
Когда Гарри снова вошел в Хогвартс, он почувствовал волну эмоций, ощущение, что он дома.
Поначалу Гарри было неловко из-за этого чувства. Тед, Энди и Ним так много сделали, чтобы
их дом казался ему домом. Они открыли ему свои двери, когда ему некуда было идти, и
сделали его членом своей семьи. Однако, поразмыслив об этом подробнее, он понял, что
именно здесь он почувствовал себя как дома, потому что именно здесь он познакомился со
своей новой семьей и по-настоящему завел своих первых друзей. Гарри держал это чувство
внутри себя, прежде чем выдохнуть, даже не осознавая, что сдерживает дыхание. Он занял
свое место за столом Когтеврана, Падма и Гермиона заняли свои места рядом с ним, пока он
ждал церемонии распределения.

Наблюдение за сортировкой с этой стороны было значительно менее напряженным, и ему было
жаль бедных детей, которым приходилось сидеть там и глазеть на учеников, пока их
сортировали. Однако он знал, что церемония на самом деле не так уж и плоха и что она скоро
закончится.

В этом году набор учеников был даже меньше, чем в предыдущие годы: всего 30 учеников по
сравнению с 40 в его году. Гарри по-настоящему интересовали только трое из поступающих
первокурсников: Астория Гринграсс, Луна Лавгуд и Джинни Уизли. Две из них — сестры его
друзей, а третья — друг, с которым он познакомился в поезде. В каком-то смысле он надеялся,
что они смогут оказаться вместе в одном доме и, возможно, тоже станут друзьями. Эти мысли
довольно быстро развеялись, когда Асторию, первую из трёх в алфавитном порядке, отправили
в Слизерин. Семейные предубеждения, скорее всего, не позволили Джинни попасть в
Слизерин, а Луна уже проявила желание попасть в Когтевран, так что вполне вероятно, что
она в конечном итоге окажется именно там. Это оказалось верным после того, как она недолго
провела под сортировочной шляпой, которая и отправила её в Когтевран. Она подошла и села
напротив Гарри, улыбнулась ему и наблюдала за оставшейся сортировкой. Джинни Уизли была
предпоследней среди сортируемых, после нее был только Антон Яксли. Джинни, как и всех ее
братьев, отправили в Гриффиндор. Она подошла к столу Гриффиндора и села рядом с двумя
другими первокурсниками Гриффиндора, Колином Криви и Ромильдой Вейн.

Затем директор Дамблдор подошел к центральной трибуне, где ненадолго поднес палочку к
горлу и произнес речь, аналогичную той, которую он произнес в прошлом году.

«Как многие из вас, возможно, знают, мы потеряли нашего предыдущего профессора защиты
от темных искусств и, таким образом, заменили его. Я рад объявить о нашем новом профессоре
Гилдерое Златопусте» — сказал Дамблдор, указывая хлопающими руками в сторону нового
профессора.

Гилдерой сегодня определенно оделся так, чтобы его заметили: на нем был ярко-розовый
костюм с темно-фиолетовым галстуком, который, казалось, кружился, когда вы смотрели на
него. Пока все вежливо аплодировали новому профессору, позади него, казалось, сиял яркий
свет, а из его рта, казалось, исходил характерный звук «тинг», когда он улыбался.

«К моему сожалению, я должен сообщить, что наш профессор по уходу за магическими
существами Сильванус Кеттлберн уйдет после этого года. Мы желаем ему удачи в его будущих
начинаниях и отпразднуем прощание его в конце учебного года» — сказал Дамблдор, указывая
на названного профессора. Из всех профессоров и сотрудников Хогвартса Кеттлберн был



самым странным. У него отсутствовали левая рука и правая нога, и были только верхние
половины противоположных придатков. На одном глазу у него была повязка, а лицо
пересекало несколько шрамов.

Сказав несколько заключительных слов, Дамблдор начал приветственный пир, и на столах
перед студентами и персоналом начали появляться горы еды.

Размышляя о том, что ждет его в этом году, Гарри надеялся, что этот год будет менее
захватывающим, но веселее, чем его первый год, и он был очень рад, что сможет провести его
со своими друзьями в Клубе Сфинкс.

Глава 19. Часть 1

Гарри грубо плюхнулся на один из диванов, стоявших в комнате Клуба «Сфинкс», полностью
изнуренный как дневными упражнениями, так и всей первой неделей в Хогвартсе. Падма и
Гермиона сидели на одном из диванов и быстро просматривали домашнее задание по Чарам,
которое нужно было выполнить в понедельник.

«Мне нужно принести твои зелья, Гарри?» — спросила Дафна со своего места возле маленькой
коробки с напитками и закусками, хранившимися в клубе «Сфинкс». Там же хранились
питательные зелья Гарри, которые помогали ему восстановить силы после долгих тренировок.

«Было бы очень любезно с твоей стороны»— сказал Гарри, прежде чем рухнуть и оглядеть
комнату. В этом году клуб пока не внес каких-либо серьезных изменений в клубную комнату,
за исключением добавления дополнительного дивана и стола. Клуб согласился позволить
Луне, Джинни и Астории присоединиться, если они захотят, от чего Луна была в восторге,
Астория была нейтральна, но счастлива, а Джинни все еще не определилась. При этом им
понадобилось еще немного места для сидения, если все они собирались заниматься тут
одновременно. Сьюзан принесла Гарри его питательное зелье, на этот раз ярко-оранжевого
цвета, и Гарри жадно его выпил.

«Итак, я слышала, что на занятиях Златопуста с вами, ребята, был полный беспорядок» —
сказала Дафна, садясь на диван, ближайший к Гарри.

«Мягко сказано, он начинает урок с теста о себе, а затем выпускает на волю несколько
корнуоллских пикси. Они начали бесчинствовать, а он просто спрятался в своем офисе. Падме,
Гермионе и мне пришлось заморозить их, пока кто-нибудь не пострадал. Они чуть не подняли
Майкла за воротник рубашки»— сказал Гарри, вспоминая свой кошмарный первый урок с
новым профессором Защиты.

«Кстати, он задержал тебя сегодня после занятий ради чего-то?» — спросила Гермиона, глядя
на своего лучшего друга.

«Он хотел поговорить со мной о «жизни со славой» и о том, как обращаться со средствами



массовой информации. Хотя то, как он говорил об этом, казалось, что ему нравится каждая
секунда этого внимания, в отличие от меня, который избегает его при каждой возможности."
— сказал Гарри с легким выражением отвращения на лице.

«Ты определенно ненавидишь славу, мистер Поттер» — сказала Лаванда, входя в клубную
комнату с Парвати и Невиллом. «Мама до сих пор злится на всех за то, что они не позволили
ей принести статью с вечеринки по случаю твоего дня рождения».

«И я еще раз благодарю тебя и всех за то, что остановили ее. Я действительно не знаю, как
справляться с такими вещами»— сказал Гарри, еще глубже опускаясь на диван.

«Пока я рядом, я смогу справиться с этим за тебя. Так что не волнуйся! Просто не забудь
вернуть мне долг!» — сказала Лаванда, подмигнув Гарри, от чего мальчик покраснел бы, если
бы он уже не закончил упражнения.

«Есть какие-нибудь новости о том, хочет ли Джинни вступить в клуб?» — спросил Гарри, глядя
на гриффиндорское трио.

«Насколько мы можем судить, она очень нервничает из-за этого, потому что ты здесь. Судя по
тому, что нам рассказали Луна и близнецы, похоже, она всю жизнь мечтала о встрече с тобой.
Теперь, когда встреча может состояться, она не знает, что делать с собой» — сказала Парвати,
садясь рядом со своей сестрой.

«Что ж, надеюсь, она сможет это пережить. Я бы хотел найти нового друга, а не фанатку» —
сказал Гарри, наконец-то чувствуя себя комфортно на диване.

«Но, Гарри, мы все здесь фанатки. В конце концов, ты убил тролля ради Гермионы, мы
влюблены»— шутливо сказала Лаванда, моргнув глазами на зеленоглазого мальчика.

"Пожалуйста, не надо" — просто сказал Гарри, схватив декоративную подушку и прижав ее к
лицу.

«Гарри, что ты собираешься делать в следующем году, когда девушки начнут умолять тебя
пригласить их на свидания в Хогсмид?» — спросила Парвати, и ее тон звучал искренне.

«Надеюсь, что вы, девочки, собьете с них спесь?» — с надеждой спросил Гарри из-за подушки.

«Нет, если мы те, кто этого хочет» - сказала Парвати.

«Тогда, наверное, убегу и спрячусь» - сказал Гарри.

«Вот он, типичный Гарри. Сразиться с троллем? Нет проблем. Девушка хочет пойти на



свидание с ним? Это ужасно»— сказал Невилл, смеясь над несчастьем своего друга.

«А что насчет тебя, Невилл? Ты, вероятно, в той же лодке, что и Гарри» — спросила Парвати.
Гарри высунулся из-за подушки и посмотрел, каким будет ответ Невилла.
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